
Părțile din acțiunea principală 

Reclamant: Z 

Pârât: Minister voor Immigratie en Asiel 

Întrebările preliminare 

1. Străinii cu o orientare homosexuală formează un anumit 
grup social în sensul articolului 10 alineatul (1) litera (d) 
din Directiva 2004/83/CE a Consiliului din 29 aprilie 
2004 privind standardele minime referitoare la condițiile 
pe care trebuie să le îndeplinească resortisanții țărilor terțe 
sau apatrizii pentru a putea beneficia de statutul de refugiat 
sau persoanele care, din alte motive, au nevoie de protecție 
internațională și referitoare la conținutul protecției acordate 
(JO L 304, p. 12, denumită în continuare „directiva”)? 

2. În cazul unui răspuns afirmativ la prima întrebare, care sunt 
activitățile homosexuale care intră în domeniul de aplicare al 
directivei, iar, în cazul unor acte de persecuție în legătură cu 
aceste activități și dacă celelalte condiții sunt îndeplinite, 
această situație poate determina recunoașterea statutului de 
refugiat? Această întrebare cuprinde următoarele întrebări 
subsecvente: 

(a) Se poate pretinde străinului homosexual să își păstreze 
secretă orientarea sexuală față de toate persoanele din 
țara sa de origine, pentru a evita o persecuție? 

(b) În cazul unui răspuns negativ, se poate impune unui 
străin homosexual să dea dovadă de discreție atunci 
când își manifestă orientarea sexuală în țara sa de 
origine, pentru a evita o persecuție, iar în caz afirmativ, 
în ce măsură? În această privință, se poate pretinde 
homosexualilor să fie mai rezervați decât heterosexualii? 

(c) În cazul în care, în această privință, se poate face o 
distincție între manifestări care privesc componenta 
esențială a orientării sexuale și cele care nu țin de 
aceasta, ce trebuie să se înțeleagă prin componenta 
esențială a orientării sexuale și cum poate fi determinată 
aceasta? 

3. Simpla împrejurare că actele de homosexualitate sunt incri­
minate și sunt pasibile de o pedeapsă privativă de libertate, 
astfel cum se prevede în codul penal din Senegal constituie 
un act de persecuție în sensul articolului 9 alineatul (1) litera 
(a) coroborat cu articolul 9 alineatul (2) litera (c) din 
directivă? În cazul unui răspuns negativ, în ce împrejurări 
se regăsește această situație? 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio (Italia) 
la 14 mai 2012 — Vodafone Omnitel Nv/Autorità per le 
Garanzie nelle Comunicazioni, Presidenza del Consiglio 

dei Ministri 
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Limba de procedură: italiana 

Instanța de trimitere 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: Vodafone Omnitel Nv 

Pârâți: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni, Presidenza 
del Consiglio dei Ministri 

Întrebarea preliminară 

Dispozițiile comunitare în domeniu, în special dispozițiile 
prevăzute de Directiva 2002/20/CE ( 1 ) trebuie interpretate în 
sensul că se opun normelor naționale indicate de asemenea, 
în special Legea nr. 266 din 2005, inclusiv în ceea ce privește 
modul concret de aplicare al acestor norme prin regulament? 

( 1 ) Directiva 2002/20/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
7 martie 2002 privind autorizarea rețelelor și serviciilor de comu­
nicații electronice (Directiva privind autorizarea) (JO L 108, p. 21, 
Ediție specială, 13/vol. 35, p. 183). 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Tribunale Amministrativo Regionale del Lazio (Italia) la 
14 mai 2012 — Fastweb SpA/Autorità per le Garanzie nelle 

Comunicazioni și alții 

(Cauza C-229/12) 

(2012/C 217/18) 

Limba de procedură: italiana 

Instanța de trimitere 

Tribunale Amministrativo Regionale del Lazio 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: Fastweb SpA 

Pârâți: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni și alții
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Întrebarea preliminară 

Dispozițiile comunitare în domeniu, în special dispozițiile 
prevăzute de Directiva 2002/20/CE ( 1 ) trebuie interpretate în 
sensul că se opun normelor naționale indicate de asemenea, 
în special Legea nr. 266 din 2005, inclusiv în ceea ce privește 
modul concret de aplicare al acestor norme prin regulament? 

( 1 ) Directiva 2002/20/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
7 martie 2002 privind autorizarea rețelelor și serviciilor de comu­
nicații electronice (Directiva privind autorizarea) (JO L 108, p. 21, 
Ediție specială, 13/vol. 35, p. 183). 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio (Italia) 
la 14 mai 2012 — WIND Telecomunicazioni SpA/Autorità 

per le Garanzie nelle Comunicazioni și alții 

(Cauza C-230/12) 

(2012/C 217/19) 

Limba de procedură: italiana 

Instanța de trimitere 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: WIND Telecomunicazioni SpA 

Pârâți: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni și alții 

Întrebarea preliminară 

Dispozițiile comunitare în domeniu, în special dispozițiile 
prevăzute de Directiva 2002/20/CE ( 1 ) trebuie interpretate în 
sensul că se opun normelor naționale indicate de asemenea, 
în special Legea nr. 266 din 2005, inclusiv în ceea ce privește 
modul concret de aplicare al acestor norme prin regulament? 

( 1 ) Directiva 2002/20/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
7 martie 2002 privind autorizarea rețelelor și serviciilor de comu­
nicații electronice (Directiva privind autorizarea) (JO L 108, p. 21, 
Ediție specială, 13/vol. 35, p. 183). 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio (Italia) 
la 14 mai 2012 — Vodafone Omnitel Nv/Autorità per le 
Garanzie nelle Comunicazioni, Presidenza del Consiglio dei 

Ministri 

(Cauza C-231/12) 

(2012/C 217/20) 

Limba de procedură: italiana 

Instanța de trimitere 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: Vodafone Omnitel Nv 

Pârâți: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni, Presidenza 
del Consiglio dei Ministri 

Întrebarea preliminară 

Dispozițiile comunitare în domeniu, în special dispozițiile 
prevăzute de Directiva 2002/20/CE ( 1 ) trebuie interpretate în 
sensul că se opun normelor naționale indicate de asemenea, 
în special Legea nr. 266 din 2005, inclusiv în ceea ce privește 
modul concret de aplicare al acestor norme prin regulament? 

( 1 ) Directiva 2002/20/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
7 martie 2002 privind autorizarea rețelelor și serviciilor de comu­
nicații electronice (Directiva privind autorizarea) (JO L 108, p. 21, 
Ediție specială, 13/vol. 35, p. 183). 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio (Italia) 
la 14 mai 2012 — Fastweb SpA/Autorità per le Garanzie 

nelle Comunicazioni și alții 

(Cauza C-232/12) 

(2012/C 217/21) 

Limba de procedură: italiana 

Instanța de trimitere 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: Fastweb SpA 

Pârâți: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni și alții 

Întrebările preliminare 

Dispozițiile comunitare în domeniu, în special dispozițiile 
prevăzute de Directiva 2002/20/CE ( 1 ) trebuie interpretate în 
sensul că se opun normelor naționale indicate de asemenea, 
în special Legea nr. 266 din 2005, inclusiv în ceea ce privește 
modul concret de aplicare al acestor norme prin regulament? 

( 1 ) Directiva 2002/20/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
7 martie 2002 privind autorizarea rețelelor și serviciilor de comu­
nicații electronice (Directiva privind autorizarea) (JO L 108, p. 21, 
Ediție specială, 13/vol. 35, p. 183).
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